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ABSTRAKT 

Předmětem diplomové práce je návrh rodinného vinařství v mé rodné vesn ic i Strachotín. Práce navazuje na 

předcházející archi tektonickou analýzu dané lokality, konkrétně vývoj a stávající stav histor ických vinařských 

staveb ve Sklepní ulici. Současný návrh je myšlenkovým vyústěním dané problematiky, kdy jsou původní 

vinařské stavby sice různě opravovány a nadstavovaný, avšak současným prostorovým nárokům 

profesionálních vinařů už prostě nestačí. Návrh tak překládá možné řešení vytvoření nového objektu vinařství 

mimo dnes již formálně rozfragmentovanou Sklepní ulici. J e zasazen přímo do vinice a reaguje na okolní 

krajinu a nejzajímavější pohledové osy. Jelikož se však stále jedná o vcelku malé rodinné vinařství, byly 

zvolené dispozice, stavební materiály a vel ikost celé stavby navrženy podle přepokládaných prostorových 

nároků a f inančních možností menšího vinařství. 

URBANISTICKÁ KONCEPCE 

Komplex vinařského objektu je vytvořen „na zelené louce" konkrétně přímo na okraji stávající vinice, mimo 

sídelní část obce. Orientován je částečně podle terénního zakřivení a především podle nejduležitější 

pohledové osy, tedy směrem k Novomlýnským nádržím a Pálavě. Na vybrané parcele je objekt umístěn 

v nejvzdálenější část i od přilehlé místní komunikace. J e tak docíleno komfortní vzdálenost i a meziprostor je 

osazen krátkými řádky nové vinice, která tak funguje jako zelený filtr. Zároveň tato nová výsadba rámuje 

samotný výhled do krajiny. Navržená příjezdová ces ta lemuje objekt ze západní strany a přímo navazuje na 

stávající cesty ve vinici. 

ARCHITEKTONICKÉ ŘEŠENÍ 

Ikdyž to na první pohled vypadá, že se jedná o jednu stavbu, je ve výsledku objekt rozdělen na dvě provozně 

oddělené část i . Tou hlavní je část výrobní a veřejná, která je také rozlehlejší. J e umístěna blíže k vinici i 

k příjezdové cestě pro dosažení optimálního přístupu a zkrácení vzdáleností. Světlá výška 4,3m byla zvolena 

adekvátně vzhledem k př í tomnému vinařskému vybavení. Výrazně horizontální s tavba má minimum otvorů, 

naopak v jižní část i se otevírá prosklením čelní fasády do krajiny. Ze zadní část i je k ní přistavěna dřevěná 

konstrukce zastřešení, kryjící parkování zaměstnanců a zemědělské techniky. Zároveň se tím také rozšiřuje 

pracovní plocha vnitřních prostorů, což je výhodné při prostorově náročném provozu během vinařské 

kampaně. Celý objekt je jednopodlažní, což bylo zvoleno kvůli optimálním návaznostem výrobních prostorů a 

také minimální sklonitost i daného terénu. Zakřivení s t řešní desky do podoby terénní vlny, což bylo snahou o 

lepší zakomponování objektu do krajiny, v interiéru zároveň vytváří zaklenutý prostor analogicky formálně 

připomínající t radiční podzemní stavby sklepů. Do vzniklého terénního násypu, který je pokračováním 

střešního zakřivení, je následně umístěn podzemní prostor archivu, jež má charakter menší rotundy o 

vnitřním průměru 4,5m. Vchodem je orientována směrem k objektu soukromého bydlení, čímž vizuálně 

nenarušuje hmotu samotného násypu, ve kterém je umístěna. 

Druhou částí je objekt soukromého bydlení. Představuje řešení jednopodlažního bydlení pro vinaře „na stará 

kolena" přímo ve vinici, může také sloužit jako objekt pro dočasné ubytování. Světlá výška vnitřních prostorů 

je 2,6m což ve výsledku vytváří i onen výškový rozdíl střešních rovin. Stejně jako u hlavního objektu, i zde se 

jedná o výrazně horizontální stavbu s velkoformátovým prosklením směrem na jih, kde okna rámují výhled na 

vinici a krajinu. Zakřivení st řešní rovinyje zde částečně využito v obytném prostoru a dotváří zvlnění st řešní 

krajiny, která plynule navazuje na okolní terén. 

Fasádní plášť obou část í je tvořen provětrávanou dřevěnou fasádou. Jelikož dřevěný obklad bude 

v budoucnu přirozeně stárnout, splyne objekt se svým okolím ještě výrazněji. 



KONSTRUKČNÍ ŘEŠENÍ 

Obě část i vinařství jsDU navrženy jako jednopodlažní objekty, založené na základových pasech , vynášejících 

železobetonové desky podlah. Střešní desky jsou vytvořeny z monoli t ického železobetonu, který je použit i 

v části jejich zakřivení, čehož bude dosaženo odlišným způsobem bednění. Vertikálními nosnými 

konstrukcemi jsou stěny z keramických tvárnic. V předním prostoru hlavního objektu, jsou pro instalaci 

velkoplošného zasklení použity vertikální nosné prvky ve formě železobetonových sloupů, které vynášejí 

průvlak, na němž je následně položena střešní deska. Na střešních deskách je umístěno souvrství extenzivní 

vegetační střechy. V část i střešního zakřivení jsou použity vegetační rohože a systémové lišty, které 

zabraňují odplavování zeminy a zpevňují souvrství. 

TECHNOLOGICKÉ ŘEŠENÍ 

V hlavní část i objektu je především stěžejní zachování přiměřené teploty v prostorách výroby vína. Ideální 

teploty se zde pohybují mezi 10-16 °C s vlhkostí vzduchu do 65 %. Těchto podmínek je dosaženo řízeným 

temperování vnitřních prostorů sys témem vnitřních klimatizačních jednotek a tepelným čerpadlem 

vzduch/voda. To v kombinaci se zásobníkem chladiva (glycol) zároveň ochlazuje samotné nádrže s vínem. J e 

zde počítáno s nuceným odtahem vzduchu v úrovni podlahy, jelikož se v prostorách výroby vína během 

fermentace uvolňuje značné množství oxidu uhličitého. 

Stěny a podlahy v prostorách, kde je předpokládán vlhký provoz a nebezpečí ostř iku, jsou opatřeny 

hydrofobním a fungicidním nátěrem pro lepšíodolnost a čištění. 

Stínění velkoformátového prosklení proti přehřívání vnitřního prostoru je dosaženo vnějším stínícím 

systémem a částečným předsazením samotné st řešní konstrukce. 

V prostoru mezi hlavním objektem a stavbou pro bydlení je pod terénem umístěna velkoobjemová 

akumulační nádrž na dešťovou vodu. J s o u zde přivedeny i šedé vody z vnitřního provozu, které mohou být 

následně využívány na zálivku nebo jako užitková voda. Sběr srážkových vod z vegetačního souvrství doplňují 

vpust i , rozmístěné po st řešní ploše obou objektů. 

Vytápění a chlazení druhého objektu, tedy objektu pro bydlení, je opětovně řešeno systémem tepelného 

čerpadla vzduch/voda v kombinaci se zásobníkem pro teplou vodu. Zároveň je zde také počítáno 

s podlahovým vytápěním. Stíněnívelkoformátového proskleníje obdobně řešeno vnějším stínícím sys témem 

a předsazením střešní desky. 

DISPOZIČNÍ ŘEŠENÍ 

V zadní část i hlavního objektu je si tuován příjem, zpracovna a výrobna vína. Tyto místnost i j sou prostorově 

nejnáročnější a jsou navzájem propojeny širokými dvokřídlými dveřmi. Nachází se v nich objemné nádrže na 

fermentac i a zrání vína, čemuž také odpovídá ponechaný manipulační prostor. Sklad hotových výrobků, který 

na tyto místnost i navazuje, představuje místnost pro skladování nalahvovaného vína v nerezových 

stohovatelných koších. V návaznosti na prostor skladu je pod zakřivením st řešní roviny umístěn barikový 

sklep, kde víno zraje v dubových sudech . Při výrobě a skladování vína je ideální omezit přísun denního světla, 

tudíž se zde nenacházejí skoro žádné fasádní otvory. Provozní část výroby pak doplňují prostory pro 

zaměstnance a vedení, kde je světlá výška snížena na 2,6m. 

Na provoz vinařství je vizuálně napojen prostor přední prodejny a degustační místnost. Ty se otevírají do 

malebných krajinných výhledů. J s o u opět doplněny hygienickým zázemím, tentokrát především pro 

návštěvníky. Prostorná přední terasa pak nabízí možnost rozšířenívnitřních prostorů. 



Mezi hlavním objektem a část í pro bydlení, je umístěn apendix s dílnou a místnost í pro kola a zahradní 

nábytek. Za ním je vytvořeno soukromé kryté parkování náležící k objektu bydlení. Tomu pak ve střední část i 

dominuje prostorná obývací místnost s jídelnou a kuchyňský koutem. Vizuálně je propojena jak se stávající 

vinicí ze severu, tak i s novou výsadbou a pohledem na Pálavu z jihu. Po obou stranách je pak hlavní prostor 

doplněn obytnými mís tnostmi , hygienickým zázemím, pracovnou a technickou místností . Směrem na jih se 

zde opět otevírá prostorná te rasa, která tak propojuje interiér s exteriérem v kombinaci s předsunutým 

zastřešením. 

CÍL A JEHO NAPLNĚNÍ 

Hlavní myšlenkou projektu bylo vytvořit návrh moderního vinařského objektu přímo ve vinici, což je asi sen 

každého vinaře. Vinařství na venkově mají často výrobu, sk ladovan ia prodej vína rozdělen do několika objektů 

po celé vesnic i a propojení všech těchto funkcí je často časově i vzdálenostně náročné. Proto je akumulace 

všech provozů pod jednou st řechou nejvýhodnějším řešením. Jedná se však o návrh objektu vinařství 

rodinného charakteru, tudíž tomu muse la odpovídat velikost, rozloha a samotné materiálové provedení 

objektu. Vytvoření doplňkové část i pro bydlení, je pak dle mého názoru ideální doplnění provozu vinařství, či 

rozšíření samotné nabídky pro návštěvníky. Hlavní objekt vinařství může bez problému fungovat sám o sobě, 

ostatní prostory jsou čistě možnou návazností a rozšířením funkcí. 
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Anotace 

P ř e d m ě t e m dip lomové p r á c e j e n á v r h m a l é h o r o d i n n é h o v i n a ř s t v í v 
k r a j i n ě m o r a v s k é h o v e n k o v a . V y b r a n á l o k a l i t a j e s r d c e m v i n a ř s k é 
o b l a s t i J i ž n í M o r a v y a n a b í z í p o u t a v é v ý h l e d y n a P a v l o v s k é v r c h y . 
P r á c e v o l n ě n a v a z u j e n a p ř e d d i p l o m o v ý p r o j e k t , k t e r ý m ě l z a cí l 
z m a p o v a t a z h o d n o t i t a k t u á l n í s i t u a c i v i n a ř s k ý c h d o m ů / s k l e p ů ve 
v e s n i c i S t r a c h o t í n , j e ž l e ž í n a h r a n i c i N o v o m l ý n s k ý c h n á d r ž í . R o z v o j 
t u r i s m u a m o d e r n i z a c e s t a v e b m á v l i v p r á v ě nejcitelněji n a h i s t o r i c k é 
objekty s k l e p ů , k t e r é p o s t u p n ě z m i z e l y n e b o j s o u p ř e s t a v o v á n y 
z a ú č e l e m r e k r e a c e . D i p l o m o v ý p r o j e k t j e s i t u o v á n m i m o d n e s j i ž 
„ r o z f r a g m e n t o v a n o u v i n a ř s k o u u l i č k u " a p ř e d s t a v u j e m o ž n ý n á v r h 
nové a r c h i t e k t o n i c k é f o r m y v k r a j i n ě , p ř í m o m e z i v i n i c e m i . 

Klíčová slova 

v i n a ř s t v í , J i ž n í M o r a v a , ž i v o t n a v e s n i c i , v ý r o b a v í n a , s t a v b a v k r a j i n ě , 
t u r i s t i k a 
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„Ve druhé polovině 20. století vzrostl zájem, o hlubší a 
sofístikovanější vnímání vína. V 80. letech se z Kalifornie 
do celého s v ě t a rozšířil přístup: „Víno není alkohol, 
víno je kultura." To se projevilo i v dalších zemích. 
To zásadně změnilo vztah k vínu a iniciovalo nebývalý 
rozmach vinařských s t a v e b a vinařské kultury. Víno je 
však víc než jen nápoj. Skrývá v sobě četná tajemství, 
je opředeno mýty a zejména přispívá k životni radosti, 
potěšení a optimistickému pohledu na svět. Tam, kde se 
vyrábí dobré víno, se nachází také kultivované prostředí 
a dobrá architektura. Platí to i naopak: harmonické 
prostředí je tam, kde se vyrábí a konzumuje dobré víno." 

[1, s. 20] 

(překlad autora) 



„Moderní vinařství se logicky nachází na v e n k o v ě a často v poměrně odlehlých 
oblastech, daleko od tradičních center architektury. Protojsou jeho s t a v b y obvykle 
jedinou kvalitní architekturou v okolí a zaslouží si za to respekt i pozornost. Někdy 
je těžké se k nim dostat a často nestačí ani pomoc mapy nebo navigátora. Jedete 
po prašné cestě a jen tušíte, kde by to mohlo být. Najednou se před vámi otevře 
výhled, který jste už viděli na f o t o g r a f i i , aJe skutečnost je často mnohem silnější." 

[2, s. 20] 

(překlad autora) 

K o n t e x t u á i n í ú v o d 

V i n a ř s t v í n a J i ž n í M o r a v ě j e d ů l e ž i t o u s o u č á s t í k u l t u r n í h o a h o s p o d á ř s k é h o 
ž i v o t a r e g i o n u a m á h l u b o k é k o ř e n y s a h a j í c í a ž do s t ř e d o v ě k u . M o r a v s k á k r a j i n a 
se s v ý m i ú d o l í m i , p a h o r k y a ř e k a m i v y t v á ř í i d e á l n í p o d m í n k y p r o p ě s t o v á n í 
r é v y v i n n é a v ý r o b u k v a l i t n í h o v í n a . J e m n ý a lkohol ický n á p o j z této o b l a s t i s i 
z í s k a l u z n á n í j a k d o m a , t a k i ve světě , a s t a l se s y m b o l e m r e g i o n á l n í ident i ty . 

V i n o h r a d n i c t v í n e n í p o u z e o v ý r o b ě l a h o d n ý c h n á p o j ů , a le z a h r n u j e i 
b o h a t o u h i s t o r i i , t r a d i c e a v á š e ň m í s t n í c h v i n a ř ů . T i se s t a r a j í o své 
v i n i c e s l á s k o u a pečl ivost í , přenáše j íce z n a l o s t i a z k u š e n o s t i z generace 
n a g e n e r a c i . K a ž d ý r o č n í k p ř i n á š í n o v é v ý z v y a r a d o s t i , ať u ž j e to 
boj s p o č a s í m n e b o r a d o s t z hojné ú r o d y a v y n i k a j í c í k v a l i t y h r o z n ů . 

P r o d u k c e v í n a s s e b o u p ř i n á š í t a k é r ů z n é společenské u d á l o s t i v p r ů b ě h u 
celého r o k u , spojených s v i n i c e m i a skl ípky. T r a d i č n í v i n o b r a n í , v i n a ř s k é 
f e s t i v a l y a o c h u t n á v k y v í n a p ř i t a h u j í m i l o v n í k y v í n a z š i r o k é h o okolí a v y t v á ř e j í 
p ř í l e ž i t o s t k s e t k á n í , s d í l e n í z k u š e n o s t í a o s l a v ě m o r a v s k é h o k u l t u r n í h o dědictví . 

Jde t e d y m n o h e m v í c e n e ž j e n o z e m ě d ě l s k é odvětv í , j e t o z p ů s o b ž i v o t a , k t e r ý 
propojuje t r a d i c i s m o d e r n í m i t e c h n o l o g i e m i , v á š e ň s p r o f e s i o n á l n í m p ř í s t u p e m 
a r a d o s t z p r á c e s l á s k o u k z e m i a v i n i c i . Je to p ř í b ě h o o d v a z e , t r p ě l i v o s t i a 
o d h o d l á n í p ř i n á š e t do s v ě t a l a h o d n é v í n o , k t e r é v y p r á v í p ř í b ě h o M o r a v ě a její 
neobyčejné půdě. 

V e s n i c e S t r a c h o t í n , k t e r á l e ž í v s r d c i m o r a v s k é v i n a ř s k é o b l a s t i u P a v l o v s k ý c h 
v r c h ů , j e m o u r o d n o u v e s n i c í . Ste jné j a k o i o s t a t n í obce v okolí , S t r a c h o t í n j e 
s k o r o z e v š e c h s t r a n d o s l o v a o b e h n á n v i n i č n í m i t r a t ě m i s ř á d k y v i n o h r a d ů . 
V i n o h r a d n i c t v í m á v n a š í o b c i d l o u h o u h i s t o r i i , n a n í ž se v s o u č a s n o s t i podí l í i 
n a š e r o d i n a . U ž j a k o m a l á j s e m t u d í ž p o b í h a l a m e z i z e l e n ý m i d l o u h ý m i ř á d k y a 
n a v i n i c i t r á v i l a h o d n ě č a s u s b l í z k ý m i . 

12 obr.i 
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„Víno a architektura jsou dva fenomény, které spolu existenčně souvisejí již od 
počátků civilizace. Jak se měnily společnosti, postupně se vyvíjely i typy staveb 
a jejich architektura. Nejprve vznikaly různé podzemní prostory a sklepy, které 
zajišťovaly stabilní teplotu pro výrobu a skladování vína Později senad vinnými 
sklepy začaly stavět hrady, domy, paláce a zámky, kde se víno také konzumovalo." 

[1, s.zi] 
(překlad autora) 

S o u č a s n á p o d o b a v i n a ř s t v í 

V p o s l e d n í c h n ě k o l i k a l e t e c h b y c h o m s i m o h l i v š i m n o u t v y s o k é h o p ř í r ů s t k u m a l ý c h 
i v ě t š í c h v i n a ř s t v í , k t e r é se j a k o h o u b y p o dešt i z a č a l y objevovat p r a k t i c k y n a c e l é m 
ú z e m í J i ž n í M o r a v y . Jedná se o důsledek d louhodobého v ý v o j e v i n o h r a d n i c t v í , 
s n í m ž se v p o s l e d n í době pojí h l a v n ě p o j e m „ r e k r e a c e " , „ t u r i s t i k a " , „ z á ž i t e k " 
a d a l š í . P r o t o se m n o h o v i n a ř ů r o z h o d l o i n v e s t o v a t do r e a l i z a c e v l a s t n í h o s í d l a 
firmy, č a s t o k r á t spojeného se s a m o t n o u v ý r o b o u v í n a . V y t v o ř e n í m a t r a k t i v n í h o 
m í s t a , p o v ě t š i n o u p ř í m o ve v i n i c e m e z i ř á d k y révy, t o t i ž m o h o u docí l i t v y s o k ý c h 
v ý n o s ů z n á v š t ě v n o s t i p ř í m o u z d r o j e p r o d u k c e . Č a s t o k r á t n o v á v i n a ř s t v í 
n a l e z n e m e p ř í m o ve v i n i c i , n e b o z k r á t k a m i m o z a s t a v ě n é ú z e m í obce. 
D ů v o d ů t o m á h n e d někol ik . P r v n í m j e s a m o z ř e j m ě p r a k t i č n o s t v y b u d o v á n í 
z á z e m í p r o v ý r o b u h n e d u z d r o j e , č í m ž se b ě h e m v i n a ř s k é k a m p a n ě v ý r a z n ě 
z jednodušuje p ř e v o z h r o z n ů a celý p r o c e s v ý r o b y v í n a . M n o h o v i n a ř s t v í 
m á v ý r o b u , s k l a d o v á n í a p r o d u k c i v í n a r o z d ě l e n o u n a n ě k o l i k s tanoviš ť , 
n ě k o l i k budov, k t e r é č a s t o děl í n e p r a k t i c k á v z d á l e n o s t . D r u h ý m a o n i c m é n ě 
d ů l e ž i t ý m d ů v o d e m j e k l i d , t i c h o a p o h o d a , k t e r é m o h o u n á v š t ě v n í k ů m 
v i n a ř i m i m o v e s n i c i n a b í d n o u t , stejně t a k j a k o m a l e b n é v ý h l e d y do k r a j i n y , 
k t e r é j s o u u ž s k o r o n u t n o s t í p ř i k o n z u m a c i v í n a . T ř e t í m d ů v o d e m j e f a k t , 
ž e m n o h o v i n a ř s t v í d n e s k r o m ě v í n a a ř í z e n ý c h d e g u s t a c í , n a b í z í t a k é m o ž n o s t 
k r á t k o d o b é h o u b y t o v á n í p r o n á v š t ě v n í k y č i p o ř á d á n í k u l t u r n í c h a k c í spojených 
s v i n o b r a n í m . Dejte v š e c h n o toto d o h r o m a d y a m á t e n o v ý k u l t u r n í b o d v k r a j i n ě , 
k t e r ý z l á k á k n á v š t ě v ě n á h o d n é kolemjdoucí , nebo ty, co n a m í s t o j e d o u úče lně . 
V š e c h n y v ý š e z m í n ě n é p o d n ě t y j s o u z á k l a d n í m i k a m e n y m é h o p r o j e k t u r o d i n n é h o 
v i n a ř s t v í . 

ideový vývoj prostorových a provozních 
nároků vinařských staveb a jejich 
charak teris tika 

P ů v o d n í h i s t o r i c k é objekty 
s k l e p ů 

J e d n o p o d l a ž n í s t a v b y z p ř e l o m u 
19.-20. s to let í , u m í s t ě n é ve 
s v a h u . P ř e d n í č á s t „ š i j a " s l o u ž i l a 
ke z p r a c o v á n í v í n a či m a l é m u 
p o s e z e n í , s k l e p n í č á s t p r o z r á n í 
a u c h o v á v á n í v í n a . U m í s t ě n í 
s k l e p a p o d t e r é n za j i š ťova lo 
s t a b i l n í t e p l o t n í a v l h k o s t n í 
p o d m í n k y . 

S k l e p n í objekty s n o v o d o b o u n á ­
s t a v b o u 

S t a v b y z d r u h é p o l o v i n y 20.století , 
v z n i k a j í c í v d ů s l e d k u p ř í s u n u 
o b y v a t e l s t v a . C h a r a k t e r i s t i c k y 
jde o 3-4 p o d l a ž n í objekty, j e j i c h 
v i d i t e l n á č á s t j e n á s t a v b o u n a 
p ů v o d n í m s k l e p ě , j e h o ž p o d z e m n í 
č á s t z ů s t a l a z a c h o v á n a . 

S o u č a s n á p o d o b a v i n a ř s t v í 

J e d n á se o k o m p l e x n í objekty, 
k t e r é j s o u nejčastěji u m i s ť o v á n y 
n a ze lené l o u c e i přesněj i p ř í m o v 
a r e á l u v i n i c e . Č a s t o se n a c h á z e j í 
v dojezdové v z d á l e n o s t i o d v e s n i c e 
a v y u ž í v a j í p ř i l e h l ý c h t u r i s t i c k ý c h 
t r a s . 
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„Nové technologie, zejména velké nerezové tanky a používání malých 
dubových sudu, vyvolaly potřebu jiného typu konstrukce v oblasti výroby." 

[3,s. 24] 

(překlad autora) 

schéma 3: 
provozní částí vinařství zaměřující se na 
výrobu a zpracování vína a jejich nutné 
návaznosti 

P r o v o z n í p l o c h y v i n a ř s t v í 

V ě t š í p r o s t o r o v é n á r o k y a k o m p l e x n o s t z p r a c o v á n í v í n a m ě l y d o p a d n a celkové 
u s p o ř á d á n í p r o v o z u s o u č a s n ý c h s taveb v i n a ř s t v í . Nové technologie , p ř e d e v š í m 
z p ů s o b u c h o v á v á n í v í n a , o v l i v n i l y n á r ů s t p o t ř e b n é m a n i p u l a č n í / p r o v o z n í p l o c h y 
í v ý š k y s t r o p u . V e l k ý d ů r a z se d n e s k l a d e n a p l y n u l o s t p r o v o z u , a b y j e d n o t l i v é část i 
v ý r o b y n a v a z o v a l y j e d n a n a d r u h o u a v y t v o ř i l se t a k f u n k č n í ře tězec , n a j e h o ž 
k o n c i j e h o t o v ý p r o d u k t , p ř i p r a v e n ý k e x p e d i c i . Společně s r o z š í ř e n í m p r o v o z ů 
p ř i b y l y i p r o s t o r y p r o z a m ě s t n a n c e a v e d e n í s č á s t í p r o a d m i n i s t r a t i v n í č i n n o s t 
Jednotl ivé p r o v o z n í č á s t i se t a k é dají ideově rozdě l i t p o d l e s t u p n ě v l h k o s t i , k t e r á 
se z d e p r a v d ě p o d o b n ě bude n a c h á z e t . T o p a k vede k logické volbě p o v r c h o v ý c h 
m a t e r i á l ů , z p ů s o b u v ě t r á n í či c h l a z e n í . V ě t r á n í j e p r á v e j eden z p r o v o z n ě d ů l e ž i t ý c h 
s y s t é m ů , k t e r ý m u s í b ý t p ř i n á v r h u v i n a ř s t v í z o h l e d n ě n . U d r ž o v á n í k o n s t a n t n í 
tep loty m á p ř i v ý r o b ě a s k l a d o v á n í v í n a z á s a d n í r o l i a p ř i p r o c e s u k v a š e n í se 
z v i n n é s m ě s i p ř i r o z e n ě uvolňuje v e l k é m n o ž s t v í o x i d u u h l i č i t é h o C O 2 , k t e r ý je 
p r o č lověka škodl ivý . B ě h e m z p r a c o v á n í v í n a a p o n á s l e d n é m p r o c e s u k v a š e n í 
se v y p r o d u k u j e v e l k é m n o ž s t v í o d p a d n í z n e č i š t ě n é v o d y s k u l t u r a m i k v a s i n e k . 
T a t o s m ě s se m u s í s e p a r o v a t o d z b y l ý c h o d p a d n í c h v o d z p r o v o z u a č a s t o se 
s k l a d u j e v a k u m u l a č n í c h n á d r ž í c h . T a m se p e v n é č á s t i c e p ř i r o z e n ě s e d i m e n t u j í a 
p ř e č i š t ě n á v o d a i s e d i m e n t se p a k m ů ž e n a v r á t i t z p á t k y do v i n i c e , m í s t o t o h o aby 
se v y p o u š t ě l do o d p a d n í s í tě . N a p ř í k l a d p r o z á l i v k u m l a d ý c h s a z e n i c r é v y v i n n é 
j e t o i d e á l n í , j e l i k o ž z e z a č á t k u v y ž a d u j í u m ě l é z a v l a ž o v á n í a k u l t u r y k v a s i n e k , 
k t e r é se p o s t u p n ě r o z k l á d a j í , p ř e d s t a v u j í v ý h o d n é h n o j i v o . O d p a d n í v o d a se v 
a k u m u l a č n í c h n á d r ž í c h t a k é m ů ž e m í s i t s v o d o u dešťovou. V z h l e d e m k stá le 
v z r ů s t a j í c í m t e p l o t á m , k t e r é v l e t n í c h m ě s í c í c h s u ž u j í j i h o m o r a v s k é zemědělce , 
j e r o z h o d n ě n a s n a d ě a k u m u l o v a t dešťovou v o d u a p ř e č i š t ě n o u v o d u z výroby. 

technické zázemí 

vlhý provoz 

mírně vlhý provoz 

suchý provoz 

parkování 

l techniky ^ ^ výhled do vinice 

v ý r o b a 

sklad I 

návštěvnici J 
výhled 
pobytová plocha 
rekreace 

'zázemi výhled 
pobytová plocha 
rekreace 
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P ě s t o v á n í h r o z n ů • 

V y z r á l é h r o z n y a z d r a v é l i s t y 
j s o u d o b r ý m p ř e d p o k l a d e m 
p r o v ý r o b u k v a l i t n í c h 
z e m s k ý c h a j a k o s t n í c h 
v í n . Č a s t o j e p o t ř e b a v 
p r o c e s u d o z r á v á n í h r o z n ů 
c e l o u r o s t l i n u a p ř e v á ž n ě 
l i s t y c h e m i c k y o š e t ř i t p ř e d 
š k o d l i v ý m i p l í s n ě m i a š k ů d c i . 

S b ě r h r o z n ů 

S b ě r j e p r o v á d ě n b u ď r u č n ě 
nebo strojově, n a c o ž m u s í b ý t 
v i n i c e u z p ů s o b e n a . P r o b í h á 
n a p o d z i m a v í n a se skl íze j í 
p o d l e m í r y c u k e r n á t o s t i a 
v y z r á l o s t i . 

D o p r a v a a p ř í j e m h r o z n ů 

V ý h o d n é j e m í t z p r a c o v n u 
h r o z n ů co nejbl íže v i n i c e , aby 
se m i n i m a l i z o v a l y v z d á l e n o s t i 
p r o p ř e p r a v u a z k r á t i l a se t a k i 
d o b a , p o k t e r o u j s o u p l o d y r é v y 
v i n n é v y s t a v e n y n e p ř í z n i v ý m 
p o d m í n k á m . 

O d s t o p k o v á n í 

P o m o c í v i b r a č n í h o z a ř í z e n í n e b o 
m l ý n k u či l i s u dojde k oddělení 
b o b u l e k o d t v r d ý c h s t ř a p c ů . V ž d y 
v š a k z á l e ž í n a z p ů s o b u z p r a c o v á n í 
d a n é h o v í n a . N ě k d y j s o u v y u ž í v á n y 
v e l k o k a p a c i t n í U s y n a v í n o , k d e se 
h r o z n y l isuj í v c e l k u . 

D r c e n í h r o z n ů 

P o n a r u š e n í s l u p k y h r o z n u d o c h á z í 
k t í ž e n é m u z í s k á n í š ť á v y z dužiny. 
P r o c e s d r c e n í b o b u l e k m u s í b ý t v š a k 
šetrný , a b y n e d o c h á z e l o k d r c e n í 
s p o l u s jadérky . 

M a c e r a c e r m u t u 

R o z d r c e n é b o b u l k y h r o z n ů se 
„ l u h u j í " a š ť á v a t a k z í s k á v á b a r v i v a a 
t ř í s l o v i n y z e s l u p e k . R o z d í l n ě d l o u h o 
se n a p ř í k l a d m a c e r u j í č e r v e n á a b í lá 
v í n a . D é l k a m a c e r a c e u d á v á s y t o s t 
v ý s l e d n é b a r v y . 

L i s o v á n í a o d k a l o v á n í m o š t u 

V y m a c e r o v a n ý r m u t se l i suje a 
z í s k á v á se t a k š ť á v a bez p e v n ý c h 
č á s t í , v ý s l e d k e m j e m o š t . N á s l e d n ý m 
o d k a l o v á n í m z í s k á m e částečně 
v y č i š t ě n o u v i n n o u š ť á v u . 

- K v a š e n í m o š t u 

Z a p o m o c i s p e c i á l n í c h k v a s i n e k , nebo 
t a k é p ř i r o z e n ý m k v a š e n í m , d o c h á z í 
v m o š t u k p ř e m ě n ě c u k r u n a a l k o h o l . 
M e z i p r o d u k t e m v této f á z i v ý r o b y 
v í n a j e p a k b u r č á k . 

• Š k o l e n í v í n 

Tzv. v y z r á v á n í d o k v a š e n ý c h v í n dř íve 
probíha lo v d u b o v ý c h s u d e c h , d n e s 
se v š a k j i ž hojně p o u ž í v a j í n e r e z o v é 
v e l k o k a p a c i t n í nádoby. S a m o t n é 
školení v í n a m á n a v ý s l e d n o u p o d o b u 
v í n a v e l k ý v l i v a č a s t o j e p r o v á d ě n o 
p r á v ě s k l e p m i s t r y z a p o m o c i enologů. 

P l n ě n í do l a h v í 

V y z r á l é a chuťově v y l a d ě n é v í n o je 
s t á č e n o do l a h v í , č e m u ž p ř e d c h á z í 
f i n á l n í f i l t r a c e . V í n o t í m z í s k á v á 
s t á l o s t a j e n á s l e d n ě u r č e n o ke 
k o n z u m a c i n e b o k a r c h i v a c i . 

P ě s t o v á n í h r o z n ů 

S k l a d o v á n í / 
a r c h i v a c e nnnn nnnn nnnn nnnn 

Š k o l e n í v í n 

S b ě r h r o z n ů 

D o p r a v a a p ř í j e m 

O d s t o p k o v á n í 

M a c e r a c e 

schéma 4: 
zjednodušený proces výroby vína a provozní návaznosti 



„Mezi řadu norem, které je důležité 
dodržovat při navrhování nových nebo 
rekonstruovaných vinařství, patří 
respektování t o p o g r a f i e terénu a genia 
loci místa, kde se stavba nachází. 
Důležitý je odhad přiměřené velikosti, 
flexibility a funkčnosti provozu a také 
fínanční a technologické cíle klienta." 

[3, s. 27] 

(překlad autora) 

V y b r a n é p ř í k l a d y v i n a ř s k ý c h s taveb 
z o b l a s t i J i ž n í M o r a v y p ř e d s t a v u j í 
r á m c o v é r o z p ě t í n á p l n ě i v e l i k o s t i , 
k t e r o u m o h o u t y t o objekty d o s á h n o u t . 
Z á k l a d n í f u n k c e v ž d y z ů s t á v á stejná, 
a to v ý r o b a v í n a a s t í m spojené 
p o h o s t i n s t v í . R o z s a h p o h o s t i n s t v í se 
p a k odvíjí o d s a m o t n é p r o d u k c e v í n a . 
V n ě k t e r ý c h p ř í p a d e c h j e k r o m ě toho 
n a b í z e n o i u b y t o v á n í p r o n á v š t ě v n í k y , 
č i p r o s t o r p r o s o u k r o m é akce . Je t a k é 
z n a t e l n ě v idět , j a k f o r m u k a ž d é h o 
v i n a ř s t v í s i l n ě o v l i v n i l o p r o s t ř e d í , v 
n ě m ž se n a c h á z í a p ř e d e v š í m s k l o n i t o s t 
t e r é n u , do n ě ž b y l a s t a v b a z a s a z e n a . 
Ať u ž se p o t é j e d n á o v e t š í či m e n š í 
v i n a ř s t v í , s v ý m u m í s t ě n í m d a l e k o o d 
p ř i l e h l é obce n e b o m ě s t a , s t a v b a s a m a 
o sobě p ů s o b í j a k o s o c h a v k r a j i n ě a 
bylo j e n n a a u t o r e c h , do j a k é m í r y její 
d o m i n a n t u u m o c n í či p o t l a č í . N ě k t e r é 
ze z m í n ě n í c h v i n a ř s t v í j s e m s a m a 
n a v š t í v i l a v r á m c i d o m l u v e n é e x k u r z e 
a m o h l a s i t a k p r o h l é d n o u t v ý r o b n í a 
s k l a d o v é p r o s t o r y n a ž i v o . 

Vinný b a r Reisten 
O R A 

Jedná se o r e k o n s t r u k c i s k l a d u v a r e á l u 
r o s t o u c í h o v i n a ř s t v í v Pav lově . Je z d e nově 
v y b u d o v á n v i n n ý b a r , k t e r ý t a k r o z š í ř i l 
s táva j íc í p r o v o z n í p r o s t o r y . D o p ů v o d n í c h 
s t ě n a r c h i t e k t i v s a d i l i n o v é r o z m ě r n é 
o t v o r y , s m ě r e m k v i n o h r a d ů m i s m ě r e m 
k r o z l e h l ý m N o v o m l ý n s k ý m n á d r ž í m . 
Objekt n a k o n e c d o p l n i l i d l o u h o u t e r a s o u , 
k t e r á se o t e v í r á do okolní z v l n ě n é k r a j i n y . 
D ů r a z b y l k l a d e n n a p ř í j e m n ý z á ž i t e k z 
v ý h l e d u , k t e r ý d o p r o v á z í ř í z e n é degustace 
v í n a . D e g u s t a č n í p r o s t o r y j s o u p r á v ě h l a v n í 
n á p l n í celého objektu , doplněné m a l ý m 
z á z e m í m . V p o d z e m n í č á s t i j e p a k s i t u o v á n o 
technické z á z e m í p r o v o z u a s k l a d y v í n a . 

Vinařství Přátelé Pavlova 
Ateliér Štěpán/ M a r e k J a n Štěpán 

V ý r a z n ě h o r i z o n t á l n í b u d o v a v i n a ř s t v í 
se r o z k l á d á n a s e v e r o v ý c h o d n í m ú b o č í 
P á l a v s k ý c h k o p c ů s m a l e b n ý m v ý h l e d e m 
n a N o v o m l ý n s k é n á d r ž e . Objekt n a sebe 
zbytečně n e u p o z o r ň u j e , p l y n e společně s 
k r a j i n o u . C i t e l n á a n a l o g i e o b j e k t u n a s t a v b u 
j e d n o d u c h ý c h s t o d o l a v l i v s t r e d o m o r s k é 
k u l t u r y reaguje n a m i n u l o s t celé v i n a ř s k é 
o b l a s t i , k t e r o u v ý r a z n ě f o r m o v a l i Ř í m a n é . 
S t a v b a b y l a n a v í c p r o v e d e n a v z ó n ě C H K O 
P á l a v á , c o ž v y s v ě t l u j e s t ř í d m o s t i z a p u š t ě n í 
o b j e k t u . Z á k l a d e m j e m o d u l 6 x 6 m s 
n o s n o u - b e t o n o v o u a n e n o s n o u - d ř e v ě n o u 
č á s t í . S t ř e c h a j e ř e š e n a j a k o v e g e t a č n í , p r o 
docí lení co nej v ě t š í h o s p l y n u t í s okol ím. 
P r o n á v š t ě v n í k y j e z d e v y m e z e n a j e d n a 
d e g u s t a č n í m í s t n o s t a o s t a t n í p r o s t o r y 
s l o u ž í p r o v o z u v i n a ř s t v í a z á z e m í . 

U-L-U 

Vinařství Obelisk 
A i D team a.& 

S t a v b a v i n a ř s t v í , tyč íc í se n a d m ě s t e m 
V a l t i c e , j e s o u d o b o u a n a l o g i í n a v ý s t a v b u 
r o m a n t i c k ý c h objektů v b a r o k n í k r a j i n ě . 
V t o m t o p ř í p a d ě j d e o p o d o b u m o d e r n í h o 
ant ického c h r á m u . S l o u p o ř a d í , vynáše j íc í 
s u b t i l n í d e s k u střechy, o h r a n i č u j e v e n k o v n í 
ga ler i í , k t e r á j e p r ů c h o z í p o c e l é m o b v o d u 
s t a v b y a j e r o z š í ř e n í m i n t e r i é r u v s t u p n í h o 
p o d l a ž í . T o s l o u ž í r e p r e z e n t a c i a d e g u s t a c í m 
v í n a , k d e ž t o p o d z e m n í p o d l a ž í t v o ř í 
technické p r o s t o r y a z á z e m í v ý r o b y a 
s k l a d o v á n í . S a m o t n ý k o n c e p t s t a v b y v ý r a z n ě 
o v l i v n i l z a m ý š l e n ý p r o v o z v i n a ř s t v í , t zv . 
g r a v i t a č n í z p r a c o v á n í h r o z n ů , k d e se k l a d e 
m a x i m á l n í d ů r a z n a s e s t u p n é z p r a c o v á n í . 
P r o t o j e objekt n a v r ž e n j a k o t r o j p o d l a ž n í . 

Vinařství Gurdau 
Aleš Fiala 

O b j e k t v i n a ř s t v í , v y s t a v ě n ý r o k u 
2012 n a z e l e n é louce , se t y č í n a d 
v i n i c e m i u obce Kurdějov. S v ý m n a 
p r v n í p o h l e d o r g a n i c k ý m t v a r e m 
j a k o b y v y r ů s t á r o v n o u ze z e m ě a 
š i r o c e k l e n u t ý o b l o u k z a s t ř e š e n í 
r á m u j e v ý h l e d y do okolní z v l n ě n é 
k r a j i n y . S p o l u se z e l e n o u e x t e n z i v n í 
s t ř e c h o u a o t v o r y , k t e r ý m i s k r z e n i n a 
r ů z n ý c h m í s t e c h p r o r ů s t a j í s t r o m k y , 
s t a v b a p l n ě s p l ý v á se s v ý m okol ím. 
H l a v n í n o s n o u k o n s t r u k c í j s o u ž e l e z o ­
betonové o b l o u k y a v n i t ř n í n o s n é stěny. 
V s t u p n í p a t r o s l o u ž í d e g u s t a c í m a 
u b y t o v á n í , p o d z e m n í č á s t z a h r n u j e 
v ý r o b n í p r o s t o r y a a r c h i v v í n . 
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Vinařství T h a y a 

Jakub Cigler Architekti 

P ř e s t a v b o u p ů v o d n í h o a r e á l u J Z D v o b c i 
H a v r a n í k y v z n i k l o v i n a ř s t v í , k d e se k r o m ě 
v ý r o b y v í n a u k r ý v á i z á ž i t k o v é u b y t o v á n í . 
V ě t š i n a z p ů v o d n í c h s taveb b y l a v r á m c i 
n á v r h u z b o ř e n a a v z n i k l ý s t a v e b n í m a t e r i á l 
b y l n á s l e d n ě p o u ž i t n a z a s y p á n í n o v ý c h 
s taveb, k t e r é t a k d o s l o v a s r o s t l y s k r a j i n o u . 
S ý p k a , k t e r á b y l a r e k o n s t r u o v á n a , je 
s t ř e d o b o d e m celého a r e á l u a z a s t ř e š u j e , 
r e s t a u r a c i , a d m i n i s t r a t i v u v i n a ř s t v í , obchod 
s v í n e m a p r o s t o r n o u t e r a s u . V š e c h n y s t a v b y 
m e z i s e b o u v y m e z u j í r e k r e a č n í n á d v o ř í , k t e r é 
v d a l š í č á s t i a r e á l u p ř e c h á z í do p ř e d z a h r á d e k 
j e d n o t l i v ý c h u b y t o v á n í , k t e r á n e s o u p o d o b u 
s k l e p n í c h kójí . Neodděl i te lnou s o u č á s t í 
a r e á l u j e i j e h o k r a j i n á ř s k é z p r a c o v á n í , k t e r é 
dotvoř i lo v ý s l e d n é spojení s t a v b y s k r a j i n o u . 
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Vinařství Starý V r c h - exkurze 
POParch s.r.o. 

O b j e k t v i n a ř s t v í j e u m í s t ě n m e z i m e r u ň k o v ý m a m a n d l o ň o v ý m s a d e m , n a 
ú p a t í k o p c e S t a r ý V r c h n a o k r a j i H u s t o p e č í u B r n a . J e d n á se k o m p a k t n í 
h m o t u , k t e r á j e m í r n ě l o m e n á a č á s t e č n ě u b í h á s m ě r e m ke k o p c i . B u d o v a se 
s k l á d á z d e g u s t a č n í m í s t n o s t i v p ř e d n í č á s t i , p r o v o z a z p r a c o v á n í v í n a j e p a k 
u m í s t ě n v z a d n í č á s t i s p o l u s p r o s t o r y p r o z r á n í v í n a a z á z e m í z a m ě s t n a n c ů 
s k a n c e l á ř e m i s k l e p m i s t r ů . K o n s t r u k c í o b j e k t u j e že lezobetonový skelet , 
doplněný o sendvičové f a s á d n í a s t ř e š n í p a n e l y . P r o v l h k é p r o s t o r y , k t e r é se 
zde z v ě t š í č á s t i n a c h á z e j í , se j e d n á o i d e á l n í a t é m ě ř b e z ú d r ž b o v ý p o v r c h . 
F a s á d n í p a n e l y j s o u v id i te lné p o celé délce f a s á d y , j e n v p ř e d n í r e p r e z e n t a č n í 
č á s t i b y l p o v r c h o v ý m a t e r i á l n a h r a z e n d ř e v ě n ý m i o b k l a d o v ý m i d e s k a m i . S v o u 
č e l n í celo p r o s k l e n o u f a s á d o u se b u d o v a o t e v í r á do p ř i l e h l ý c h s a d ů a v i z u á l n ě 
t a k p r o p o j u j e i n t e r i é r s e x t e r i é r e m o b j e k t u . Nedostačuj íc í s k l a d o v é p r o s t o r y 
n y n í v y v o l a l y n u t n o s t v ý s t a v b y d a l š í h a l y , h n e d vedle s táva j íc ího v i n a ř s t v í . 
I k d y ž se v i n a ř s t v í n a c h á z í n a s a m o t n é m o k r a j i m ě s t a , dokonce v p r ů m y s l o v é 
zóně , t ě š í se hojné n á v š t ě v n o s t i h l a v n ě d í k y n e d a l e k ý m m a n d l o ň o v ý m s a d ů m . 
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Vinařství Gotberg - exkurze 
Bukolsky architekti s.r.o. 

V i n a ř s t v í se n a c h á z í v y s o k o n a k o p c i n a obcí Popice . P r á v ě s v a h y a r á z 
okolní k r a j i n y s p o l u se s m ě r y v ě t r ů , se s t a l y z á k l a d n í m i k a m e n y u r č u j í c í m i 
objemové c h a r a k t e r i s t i k y o b j e k t u . T e n j e č á s t e č n ě v e t k n u t do s v a h u a ce lá 
h m o t a graduje s m ě r e m n a j i h k P a v l o v s k ý m v r c h ů m . V i n a ř s t v í se s k l á d á 
v n á s t u p n í m p o d l a ž í z v i n n é h o b a r u s k a n c e l á ř e m i , n a d n i m i ž j e v d a l š í m 
p a t ř e u m í s t ě n o u b y t o v á n í p r o h o s t y . P o d z e m n í p r o s t o r y p a k s l o u ž í p r o 
z p r a c o v á n í a s k l a d o v á n í v í n a , s p o l u s d e g u s t a č n í m í s t n o s t í . T y t o p r o s t o r y 
j s o u č á s t e č n ě z a k l e n u t y , c o ž v y t v á ř í j i s t é p o d o b e n s t v í s h i s t o r i c k ý m i 
s k l e p n í m i s t a v b a m i . V í c e n e ž 2/3 z celého o b j e k t u v š a k s l o u ž í p ř e v á ž n ě 
v ý r o b ě a s k l a d o v á n í , j e l i k o ž j e z d e v y s o k á p r o d u k c e a t í m p á d e m i velké 
n á r o k y n a s k l a d o v a c í a v ý r o b n í p r o s t o r y . Z á k l a d n í n o s n o u k o n s t r u k c í 
je že lezobetonový ske le t se s e n d v i č o v ý m i s t ě n o v ý m i p a n e l y , doplněné 
ž e l e z o b e t o n o v ý m i s t r o p y . V č á s t i v ý r o b y b y l y p o u ž i t y n o s n é s t ř e š n í p a n e l y 
S p i r o l l s o h l e d e m n a m i n i m a l i z a c i p o d p ů r n ý c h k o n s t r u k c í . V š e c h n y ty to 
p o v r c h y v š a k m u s e l y b ý t pozděj i o p a t ř e n y s p e c i á l n í m i n á t ě r y , j e l i k o ž se 
n a c h á z e j í v p ř í m é m k o n t a k t u s v o d o u n e b o obecně ve v e l m i v l h k é m p r o s t ř e d í . 



Slovníček pojmů 

URBANISMUS 

V i n a ř s t v í 
o d v ě t v í z e m ě d ě l s k é v ý r o b y , z a b ý v a j í c í se p ě s t o v á n í m , z p r a c o v á n í m a z k o u m á n í m 
r é v y v i n n é 

G r a v i t a č n í v i n a ř s t v í 
p r i n c i p g r a v i t a č n í h o v i n a ř s t v í s p o č í v á v t o m , ž e celý p o h y b s u r o v i n p r o b í h á ze 
s h o r a dolů bez p o u ž i t í č e r p a d e l , n e b o a l e s p o ň s j e j i c h m i n i m á l n í m u p l a t n ě n í m , 
t a k o v á v i n a ř s t v í č a s t o stojí n a k o p e č k u , a b y h r o z n y s v o u v l a s t n í t í h o u p r o š l y v š e m i 
č á s t m i z p r a c o v á n í a s k o n č i l y v t a n c í c h / n á d o b á c h .tento p r i n c i p z p r a c o v á n í v í n a 
j e p o v a ž o v á n z a z n a č n ě cit l ivější , n e ž l i k l a s i c k é p r ů m y s l o v é z p r a c o v á n í 

T r a ť 
v i n i c e , z a h r n u j í c í p o z e m e k n e b o j e h o č á s t n e b o k o m b i n a c i p o z e m k ů , k t e r é t v o ř í 
s o u v i s l o u j e d n o t k u v u r č i t é v i n a ř s k é o b l a s t i a splňuj íc í n e z b y t n é p o ž a d a v k y p r o 
p ě s t o v á n í v i n n é r é v y z h l e d i s k a z e m ě p i s n é po lohy , s k l o n u , dé lky s l u n e č n í h o s v i t u 
a p ů d n ě - k l i m a t i c k ý c h v l a s t n o s t í 

R m u t 
j e d n á se o h m o t u , k t e r á j e t v o ř e n a r o z e m l e t ý m i b o b u l e m i r é v y v i n n é a j e j e d n o u z 
f á z í p r o c e s u v ý r o b y v í n a , jej í s o u č á s t í j e j a k š ť á v a , t a k t i s l u p k y a s e m í n k a h r o z n ů 

E n o l o g i e 
t e r m í n p o c h á z í z ř e c k ý c h s l o v o i n o s = v í n o a logos = v ě d a 
j d e o v ě d n í obor, z a b ý v a j í c í se š k o l e n í m v í n a v i n a ř s t v í m , e n o l o g e m n a z ý v á m e 
o d b o r n í k a n a v í n o , t a t o o s o b a m ů ž e b ý t p l n ě z o d p o v ě d n á z a z p r a c o v á n í h r o z n ů a 
o š e t ř o v á n í v í n a , d o k á ž e p r o v á d ě t a n a l ý z y h r o z n ů a v í n a 

V i n a ř s k á k a m p a ň 
t e r m í n u ž í v a n ý p r o č a s s k l i z n ě h r o z n ů ve v i n i c i , tedy období r a n é h o p o d z i m u 
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M a p a širších vztahů 

O b l a s t k o l e m N o v o m l ý n s k ý c h n á d r ž í j e v y h l e d á v a n o u d e s t i n a c í p r o c y k l i s t y a 
m i l o v n í k y v o d n í c h s p o r t ů k v ů l i s v é m u r o v i n a t é m u t e r é n u . C y k l o s t e z k y propojuj í 
j e d n o t l i v é n á d r ž e a t v o ř í dobře d o s t u p n o u s í ť k o m u n i k a c í . V e d l e z n á m é J a n t a r o v é 
stezky, k t e r á spojuje B r n o s V í d n í a p r o c h á z í k o l e m j e d n é z n á d r ž í , ex istuj í i 
m e n š í c y k l o s t e z k y spojující okolní u s e d l o s t i . T y j s o u důlež i té p r o v i n a ř e a maj i te le 
s k l e p ů , p r o t o ž e láka j í s k u p i n y t u r i s t ů p o celý r o k ( k r o m ě z i m n í c h m ě s í c ů ) , k teř í 
hledaj í ne jen m a l e b n é výhledy, a le i m o ž n o s t i o b č e r s t v e n í . P r o m n o h o v i n a ř ů se 
t y t o cykl is t ické n á v š t ě v y s t a l y h l a v n í m z d r o j e m o b ž i v y n e b o d r u h o t n ý m p ř í j m e m 
V r e a k c i n a t o m u s e l i u p r a v i t s v é s k l e p y , k t e r é p ů v o d n ě n e b y l y u r č e n y p r o takové 
účely. Č a s t ě j i se tedy s e t k á v á m e s n o v ý m i t y p y s k l e p ů , k t e r é p ř i p o m í n a j í z á j e z d n í 
h o s t i n c e a nabíze j í k r o m ě o c h u t n á v k y v í n a i d a l š í s lužby. 

V i n a ř s t v í , k t e r ý c h v této lokal i tě v y r o s t l a v p o s l e d n í 10-15 l e t e c h , dnes n a l e z n e m e 
m n o h o . Odl išuje j e p ř e v á ž n ě j e j i c h v e l i k o s t , n a b í d k a , u m í s t ě n í a z a m ě ř e n í . Ať 
u ž se j e d n á o m a l á r o d i n n á v i n a ř s t v í n e b o v e l k é f i r m y , t a k o v é t o b u d o v y v ž d y 
t v o ř í v ý z n a m n ý b o d v k r a j i n ě . S k o r o v š e c h n a v š a k v y u ž í v a j í p o u t a v é h o v ý h l e d u 
n a P a v l o v s k é v r c h y , k t e r é k v ů l i r o v i n a t o s t i okolní k r a j i n y t v o ř í j e d n o z n a č n o u 
d o m i n a n t u l o k a l i t y . 

schéma 5 

dálnice 

rychlostní komunikace 

místní komunikace 

Jantarová stezka 
cyklo stezka Brno-Vídeň 

vesnice Strachotín 

CHKO Pálavá 

přírodní 
národní přírodní rezervace 

schéma 5: 
lokalizace řešené oblasti v rámci Jižní Moravy 

4 Holánek £ 

vinařství Kolby ^fe 

vinařství Knápek ^ ) 

vinařství Gotberg £ 

vinařství Sonberk 
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í Aurora ^fc 

vinařství U Kapličky £ 

vinařství Přátelé P( 

vinařství Červinka 

vinařství Mikrosvín 

ri Gala 0 
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Situace obce Strachotín 

L o k a l i t a n á v r h u se n a c h á z í n a s a m é m o k r a j i obce S t r a c h o t í n , k t e r á se r o z p r o s t í r á 
p ř i s e v e r n í b ř e h u N o v o m l ý n s k ý c h n á d r ž í . V ý s t a v b o u těchto n á d r ž í v 70.1etech 
m i n u l é h o stolet í b y l a v e s n i c e s i l n ě o v l i v n ě n a a je j í nynějš í r o z v o j a r ů s t se s m ě ř u j e 
do s e v e r n í a s e v e r o v ý c h o d n í č á s t i . Z těchto s t r a n v e s n i c i t a k é obklopují t r a t ě 
v i n o h r a d ů a p o l n o s t i . Nově z d e b y l t a k é v y b u d o v á n b i o k o r i d o r , k t e r ý v y t v á ř í 
n o v o u b a r i é r u v k r a j i n ě . 

V p ř e d d i p l o m o v é p r á c i j s e m se z a b ý v a l a h i s t o r i í a r o z v o j e m k o n k r é t n í č á s t i obce, 
a to p ř e s n ě j i S k l e p n í u l i c í , k t e r á t v o ř í s e v e r n í h r a n i c i S t r a c h o t í n s k é h o r y b n í k a . 
Z d e b y l y v m i n u l o s t i h l o u b e n y s k l e p y a v pozdějš í době b y l y t y t o s t a v b y r ů z n ě 
p ř e s t a v o v á n y . V ě t š i n a v š a k s t á l e s l o u ž í s v é m u ú č e l u a t í m j e p r o d u k c e v í n a . 

L o k a l i t a b y l a p r o v ý s t a v b u s k l e p ů i d e á l n í , j e l i k o ž se zde n a c h á z e l s t r m ý s v a h . 
T e n u m o ž n i l v y h l o u b e n í d l o u h ý c h s k l e p ů , k t e r é se p a k z a k o n č i l y n a d z e m n í část í , 
k t e r o u t v o ř i l j e d n o p a t r o v ý n í z k ý d o m e k . H u s t o t a této z á s t a v b y p ř e t r v a l a a ž 
d o d n e s , s t a v b y v š a k v z r o s t l y v ý š k o v ě a p ř i d a l o se t r v a l é n e b o d o č a s n é u b y t o v á n í . 
P o k u d b y t e d y b y l a i n i c i a t i v a n ě k t e r é z m í s t n í c h v i n a ř s t v í r o z š í ř i t , by lo b y n u t n é 
v y b u d o v a t n o v ý objekt m i m o j i ž h u s t ě z a s t a v ě n o u a r ů z n o r o d o u S k l e p n í u l i c i . 

V z h l e d e m k t r a n s p o r t n í m v z d á l e n o s t e m a p r o s t o r o v ý m n á r o k ů m j e nej v ý h o d n e j ší 
objekt v i n a ř s t v í u m í s t i t p r á v ě p ř í m o do v i n i c e . V době v i n a ř s k é k a m p a n ě p a k 
z e m ě d ě l s k á t e c h n i k a n e o m e z u j e m í s t n í d o p r a v u a r u c h z v ý r o b y se s o u s t ř e d ě n 
m i m o s í d e l n í č á s t i v e s n i c e . S e s v ý m i p l o š n ý m i n á r o k y u ž nynějš í objekty v i n a ř s t v í 
j e n t ě ž k o z a p a d n o u do z a h u š t ě n é h o i n t r a v i l á n u . 

P r o s v ů j n á v r h j s e m s i t e d y v y b r a l a p a r c e l u p ř í m o ve v i n i c e , n a c h á z e j í c í se n a 
k o p c i n a d h i s t o r i c k o u S k l e p n í u l i c í . 

nístní komunikace 

obecni silnice 

vodní plocha 

areál bývalého JZD 

biokoridor 

stávající zástavba 

historické sklepy 

významné stavby 
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V y b r a n á p a r c e l a se n a c h á z í v p ř í m é n á v ä z n o s t i n a r o d i n n ý v i n o h r a d , k t e r ý zde 
v z n i k a l v 9 o . l e t e c h 20 stolet í . R o z p r o s t í r á se n a s e v e r o z á p a d n í m k r a j i obce, p ř í m o 
u m í s t n í k o m u n i k a c e vedoucí do s o u s e d n í obce P o u z d ř a n y . D v a n á c t i - h e k t a r o v á 
v i n i c e zde t v o ř í p r a v i d e l n ý r a s t r ř á d k ů , ub íha j í c í ch s m ě r e m n a j i h , k d e se t e r é n 
n á s l e d n ě s v a ž u j e a ž k b ř e h ů m S t r a c h o t í n s k é h o r y b n í k a . V ú z e m n í m p l á n u obce 
j i ž p a r c e l a p r o š l a p r o c e s e m z m ě n y v y u ž i t í ú z e m í z e z e m ě d ě l s k é p ů d y n a p a r c e l u , 
v h o d n o u p r o v ý s t a v b u o b j e k t u spojeného s v i n o h r a d n i c t v í m . 

axonometrický výřez terénu lokality 
s návazností na nejbližší krajinné úívaiy 

plocha výroby a skladování !j*j!*j!>}l|j! 
plocha se specifickým využitím 5l$l$l$l$l> 

mapa.2 
výřez z Koordinačního výkresu územního 

plánu pro obec Strachotín 
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P a r c e l a d i s p o n u j e š i r o k ý m v ý h l e d e m do o t e v ř e n é k r a j i n y , j e l i k o ž se n a c h á z í 
n a v y v ý š e n é m m í s t ě n a d obcí. V ý h l e d o v é o s y n e p ř e r u š u j e s í d e l n í z á s t a v b a a n i 
v z r o s t l á z e l e ň , p r o t o ž e se j i ž n ě o d p a r c e l y n a c h á z í j e n b ý v a l á p í s k o v n a , k t e r á j e ve 
s v é m n e j n i ž š í m bodě p o s t u p n ě z a s t a v o v á n a . Z á r o v e ň v š a k v ý š k a n o v é h o objektu 
v i n a ř s t v í n e s m í v ý r a z n ě z a s a h o v a t do z m i ň o v a n ý c h v ý h l e d o v ý c h os v k r a j i n ě . 
P r o t o j e n a s n a d ě objekt u m í s t i t v n e j v y š š í m b o d ě p a r c e l y , s dostatečnou 
v z d á l e n o s t í o d p ř i l e h l é m í s t n í k o m u n i k a c e , a d o b r ý m v ý h l e d e m i p ř e s n í z k o u 
ze leň , k t e r á v o z o v k u obklopuje . S í d e l n í z á s t a v b a se s m ě r e m k p a r c e l e do b u d o u c n a 
p r a v d ě p o d o b n ě n e r o z š í ř í , j e l i k o ž se v s e v e r o v ý c h o d n í č á s t i obce n a c h á z e j í 
v ý h o d n ě j š í l o k a l i t y p r o n o v o u v ý s t a v b u . P a r c e l a t a k p r a v d ě p o d o b n ě z ů s t a n e 
o b k l o p e n a j e n p o l i a v i n o h r a d y . S t á v a j í c í p ř í j e z d o v á c e s t a , k t e r á se n a c h á z í m i m o 
h r a n i c i p a r c e l y se v r á m c i n á v r h u p ř e s u n e a povede p ř í m o p a r a l e l n ě s h r a n i c í 
p a r c e l y , č í m ž b u d e docí leno z l e p š e n í p r o v o z n í c h n á v a z n o s t í . 



Koncepce formy 

P ř i k o n c i p o v á n í s a m o t n é f o r m y n o v é h o o b j e k t u v i n a ř s t v í j s e m se z a m y s l e l a n a d 
v l i v e m , k t e r ý objekt bude m í t n a s v é okolí . B u d e z d e v y č n í v a t j a k o d o m i n a n t a a 
k o n k u r o v a t p r o t i l e h l ý m P a v l o v s k ý m v r c h ů m , n e b o bude v y t v á ř e t j e n p o z a d í p r o 
m a x i m á l n í z á ž i t e k z v ý h l e d u n a j i ž z m í n ě n ý k r a j i n n ý ú t v a r ? S k l o n i t o s t t e r é n u 
n a v y b r a n é m m í s t ě j e z á r o v e ň m i n i m á l n í , t u d í ž b y v í c e p o d l a ž n í objekt b y l j e n 
p ř e k á ž k o u p ř i p r o v o z u . M o ž n o s t z a h l o u b i t celý objekt do z e m ě t e d y t a k é n e p ř i p a d a l a 
v ú v a h u , j e l i k o ž t o v l a s t n ě v d n e š n í době u ž a n i n e n í n u t n é . J e d n o p o d l a ž n í objekt, 
k t e r ý z á r o v e ň d o t v á ř í t e r é n n í k ř i v k u okolní k r a j i n y b y l t e d y v ý s l e d n o u v o l b o u 
m é h o n á v r h u . I n s p i r a c í m i b y l a p r á v ě h i s t o r i c k á f o r m a s k l e p n í c h p r o s t o r ů , 
k t e r é m i m o s v o u h l a v n í p o d s t a t u n o s n é k l e n b y z á r o v e ň v y t v á ř e l y o n e n p o u t a v ý a 
ubíhaj íc í z a k l e n u t ý p r o s t o r v n ě m ž se z p r a c o v á v a l o a z r á l o v í n o . 

H i s t o r i c k á f o r m a s t a v b y p r o v i n a ř s t v í m á a r c h e t y p á l n í p o d o b u s k l e p a , d louhého 
z a k l e n u t é h o p r o s t o r u . C i h l o v é k lenby , k t e r é v y t v á ř e l y h r a n i c i v n i t ř n í h o p r o s t o r u 
a n a d s e b o u v y n á š e l y h m o t u z e m i n y , k t e r á z á r o v e ň s p o l u p ů s o b i l a j a k o v r s t v a 
i z o l a č n í , č í m ž se s t a b i l i z o v a l a v n i t ř n í t e p l o t a s k l e p a . T y t o s t a v b y s l o u ž i l y čistě 
p r o z r á n í a n á s l e d n é u c h o v á v á n í v í n a . 

N a r o z d í l o d z a h l o u b e n é s t a v b y j e f o r m a „ d e s k y v k r a j i n ě " , n e b o - l i n o v o d o b á 
p o d o b a o b j e k t u v ě t š í h o v ý z n a m u , z a s a z e n é h o do k r a j i n y v k t e r é t v o ř í j a s n o u 
d o m i n a n t u s v o u odlišuj ící se f o r m o u . V o l n ě p l y n o u c í p r o s t o r m e z i d e s k o u s t ř e c h y 
a d e s k o u v s t u p n í h o p o d l a ž í spojuje okolí s i n t e r i é r e m a k r o m ě p o m y s l n é h o 
p r o s t o r o v é h o spojení v y t v á ř í spojení i v i z u á l n í . 

S p o j e n í m o b o u p ř e d c h á z e j í c í c h f o r e m m ů ž e m e d o s á h n o u t v y t v o ř e n í v ý r a z n ě 
h o r i z o n t á l n í s t a v b y v k r a j i n ě , k t e r á se v š a k j a k o z v l n ě n á k r a j i n a bude s a m a 
c h o v a t . S t a v b a v š a k nebude m í t a m b i c i s t á t se d o m i n a n t o u , n ý b r ž s v l n i t o s t í 
o k o l n í h o t e r é n u k o e x i s t o v a t a u m o c n i t h o s v o u v l a s t n í f o r m o u . 

schéma 7: 
zjednodušené představení konceptu formy 
nového objektu v krajině, který analogicky 
upomíná na archetypální formu sklepních 
staveb vkombinaci snovodobouhorizontálou 



Koncepce objemu /objemové schéma 

K r o k i : 
V y t y č e n í ř e š e n é h o ú z e m í o d p o v í d á h r a n i c í m v y b r a n é p a r c e l y , k t e r á se n a c h á z í 
n a o k r a j i v i n o h r a d u . P ř i l é h á k ex is tuj íc í z e m ě d ě l s k é cestě , k t e r á m u s í b ý t v r á m c i 
n á v r h u z a c h o v á n a 

K r o k 2: 
U s a z e n í n o v é h o o b j e k t u v n e j v y š š í č á s t i p a r c e l y , č í m ž se s n i ž u j e p o t ř e b n á 
p ř í s t u p o v á v z d á l e n o s t p r o s tro je , k t e r é p r a c u j í ve v i n i c i a p ř e d o b j e k t e m se t a k 
o t e v ř e v o l n ý p r o s t o r . T e n b u d e do b u d o u c n a f u n g o v a t j a k o f i l t r m e z i p ř i l e h l o u 
m í s t n í k o m u n i k a c í a p ř e d p r o s t o r e m o b j e k t u . T e n bude f u n k č n ě r o z d ě l e n n a 
v ý r o b n í č á s t a s o u k r o m é b y d l e n í p r o v i n a ř e . Z existuj íc í z e m ě d ě l s k é k o m u n i k a c e 
se z á r o v e ň v y t v o ř í n o v á p ř í j e z d o v á c e s t a , k t e r á s m ě ř u j e p ř í m o k n o v é m u objektu . 

K r o k 3: 
O b j e k t v i n a ř s t v í bude j e d n o p o d l a ž n í , v z h l e d e m k p r a k t i č n o s t i p r o v o z u a 
s k l o n i t o s t i t e r é n u , n a k t e r é m se n a c h á z í . L i m i t v ý š k y o b j e k t u j e d á n r o z h l e d o v ý m i 
o s a m i do okolní k r a j i n y . Č á s t v ý r o b n í bude m í t s v ě t l o u v ý š k u v n i t ř n í h o p r o s t o r u 
odpovídaj íc í v e l i k o s t e m p ř í t o m n é h o v i n a ř s k é h o v y b a v e n í . Č á s t b y d l e n í bude 
v ý š k o v ě o d p o v í d a t p r o s t o r o v ý m n á r o k ů m n a s v ě t l o u v ý š k u o b y t n ý c h p r o s t o r ů . 

K r o k 4: 
K o e x i s t e n c e n o v é h o o b j e k t u a okolní k r a j i n y b u d e doc í lena p ř e c h o d e m t v a r u 
s třechy, k t e r á s v ý m z a k ř i v e n í m p o s t u p n ě s p l y n e s okolní z v l n ě n o u k r a j i n o u a 
objekt bude, j a k o b y n a p a r c e l e r á z e m v y r o s t l z e z e m ě . V y t v o ř í se t a k spojení 
b u d o v y a k r a j i n y , k t e r é nebude n e p ř i r o z e n é a r u š i v é a d o t v o ř í celkové r á z m í s t a . 

schéma 8: 
objemové schéma vývoje hmoty stavby 
v krajině 
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Rozdělení venkovních ploch dle materiálů 

V e n k o v n í d l a ž b a u r č e n á p ř e d e v š í m p r o z a t ě ž o v a n é p l o c h y n e b o c h o d n í k y a do 
p ř í k ř e j š í h o s v a h u . P r o pojezdové p l o c h y s l o u ž í d l a ž d i c e v ý š k y 8 o m m , p r o p o c h o z í 
p l o c h y p o s t a č í v ý š k a 6 o m m . D l a ž b a m á p o v r c h o v o u s t r u k t u r u p r o p u s t n o u p r o 
v o d u a d o p o m á h á t a k j e j í m u v s a k o v á n í do p o d l o ž í . U m o ž ň u j e p l y n u l o u n á v a z n o s t 
n a z a t r a v n ě n é p l o c h y b e z o k r a j o v ý c h p a t n í k ů , k t e r é m o h o u p ř e k á ž e t z e m ě d ě l s k é 
t e c h n i c e . 

K a m e n i v o / p o c h o z í k a č í r e k j e u r č e n p r o p lochy , k d e se n e p ř e d p o k l á d á n u t n o s t 
p o j e z d u v o z i d l y . 

K a r t á č o v a n ý b e t o n j e u r č e n p r o p r o s t o r y t e r a s , k t e r é p ř í m o n a v a z u j í n a v s t u p y 
do objektů. Jeho h l a v n í v ý h o d o u j e r y c h l o s t v ý s t a v b y a p ř e d e v š í m p r o t i s k l u z o v ý 
p o v r c h č í m ž j e z a j i š t ě n a v ě t š í b e z p e č n o s t 

V e g e t a č n í s o u v r s t v í e x t e n z i v n í s t ř e c h y j e p o u ž i t o n a d s t r o p n í k o n s t r u k c í obou 
objektů. Jel ikož p l o c h a s t ř e c h y n o v é z á s t a v b y j e v c e l k u r o z l e h l á , b y l a t a t o v a r i a n t a 
j a s n ý m ř e š e n í m . S t ř e š n í s o u v r s t v í bude o d v o d ň o v á n o v n i t ř n í m i v p u s t m i a 
o d v e d e n á s r á ž k o v á v o d a se n á s l e d n ě bude a k u m u l o v a t v r e t e n č n í n á d r ž i s p o l u s 
o s t a t n í m i š e d ý m i v o d a m i z o b j e k t u . 



P o h l e d v ý c h o d n í 
P o h l e d j i ž n í 

P o h l e d z á p a d n í 
P o h l e d s e v e r n í 

4 6 

P o h l e d y 1:250 







Rez A-A' 

1 

Ĺ 

Ocelové sloupky 
průměru i8omm 
spojené s vazným trámem 
žiletkovým spojem a kotvené 
do zděné zídky 

schéma 9: 
konstrukční schéma dřevěné rámové konstrukce 
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Ž e l e z o b e t o n o v á m o n o l i t i c k á d e s k a t v o ř í n o s n o u č á s t k o n s t r u k c e p loché s t ř e c h y 
o b j e k t u . U l o ž e n a j e n a n o s n ý c h s t ě n á c h a v č á s t i j i ž n í f a s á d y p o d p í r á n a 
ž e l e z o b e t o n o v ý m p r ů v l a k e m , k t e r ý j e v y n á š e n s loupy . S v r c h n í v r s t v u s t ř e š n í 
k o n s t r u k c e t v o ř í s o u v r s t v í e x t e n z i v n í v e g e t a č n í střechy, k t e r á se v m í s t ě 
z a k ř i v e n í s t ř e š n í d e s k y napojuje n a n a v r š e n ý kopec z e m i n y . Z a k ř i v e n í s t r o p n í 
d e s k y j e e l ipsovi tého t v a r u . V e g e t a č n í s o u v r s t v í n a d z a k ř i v e n o u č á s t í s t ř e c h y 
bude doplněno s y s t é m e m v e g e t a č n í c h z p e v ň u j í c í c h r o h o ž í a l i š t p r o t i s e s u v u a 
o d p l a v o v á n í půdy. 

N o s n é z d i v o j e t v o ř e n o k e r a m i c k ý m i t v a r o v k a m i š í ř k y 2 5 0 - 3 0 0 m m a u k o n č e n o 
ž e l e z o b e t o n o v ý m v ě n c e m . N o s n é s l o u p y v j i ž n í č á s t i f a s á d y j s o u že lezobetonové o 
p r ů ř e z u 3 0 0 m m . 

Z t r a c e n é b e d n ě n í š í ř k y 2 5 0 - 3 0 o m m p o d ú r o v n í t e r é n u spojuje n o s n é z d i v o se 
z á k l a d o v ý m i p a s y 

Z á k l a d o v é p a s y p r a v i d e l n é h o p r ů ř e z u I200xi200mm a 6 o o x 6 o o m m t v o ř í 
z á k l a d o v o u k o n s t r u k c i o b o u objektů a u d á v a j í ú r o v e ň z á k l a d o v é s p á r y v 
n e z a m r z n e h l o u b c e z e m i n y . 

schéma 10: 
axonometrické schéma nosných konstrukcí 
objektu 

Vnitřní/ vnější nosné zdivo 
a nosné sloupy 

Stěny ze ztraceného bednění 

Základové pasy 
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železobetonová 
monolitická stropní (SI) 
•construkce 

S i - s k l a d b a e x t e n z i v n í v e g e t a č n í s t ř e c h y 

- G R E E N D E K , vegetační, hydro a ku mu la ční substrát 
- F I L T E K 200, netkaná textilie 
- D E K D R E N T 2 0 G A R D E N , H D P E nopová fólie 
- F I L T E R 300, netkaná textilie 
- D E K P L A N 77, P V C - P fólie 
- F I L T E K 300, netkaná textilie 
- T O P D E K 022 P IR, tepelná izolace 
- E P S 100, tepelně izolační desky ve spádu 
- I N S T A - S T I K S T D , stabilizační polyuretanové lepidlo 
- G L A S T E K A L 40 MINERÁL, S B S modifikovaný asfaltový pás s 
hliníkovou vložkou, parotěsnící vrstva 
- D E K P R I M E R , asfaltová přípravná emulze 

S 2 - s k l a d b a p r o v o z n í p o d l a h y n a t e r é n u 

- S I K A F L O O R , nátěr na bázi epoxidové pryskyřice 
-samonivelační stěrko 

-roznášecí m a z a n i n a , směs s cementovým pojivem m i n . 5 0 m m 
- D E K S E P A R , separační fólie z nízkohustotního polyetylénu 
- F I B R A N E P S , tepelně izolační desky z expandovaného polystyrenu 
- G L A S T E K 40 SPECIÁL MINERÁL, modifikovaný asfaltový pás 
- D E K P R I M E R , asfaltová přípravná emulze 
-železobetonová deska t l . 2 00 m m 
-štěrkodrť frakce 0-22 t l . i o o m m 
-nasypaná zemina 

1 ) 1 
Č e l n í p o h l e d n a f a s á d u 

D e t a i l 1:20 Ř e z f a s á d o u v ý r o b n í č á s t i 1:50 
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Z a s t ř e š e n á z p e v n ě n á p l o c h a p a r k o v á n í s louž í z á r o v e ň p r o p ř í j e m a p r v o t n í 
z p r a c o v á n í h r o z n ů b ě h e m v i n a ř s k é k a m p a n ě . V z a d n í č á s t i se n a c h á z í 3 p a r k o v a c í 
m í s t a , z č e h o ž j e d n o je u r č e n o p r o t r a k t o r . P r ů j e z d n e n í n i j a k u z a v í r á n , t u d í ž zde 
n e n í ž á d n á p ř e k á ž k a p r o p l y n u l ý p r ů j e z d touto č á s t í v i n i c e . 

L i s o v n a j e p r v n í m s t a n o v i š t ě m z p r a c o v á n í h r o z n ů p o s b ě r u . Z d e se n a c h á z í v e l k ý 
l i s a m l ý n e k , ze k t e r ý c h z p r a c o v a n á t e k u t i n a putuje do k v a s n ý c h n á d o b v d a l š í 
m í s t n o s t i . 

M í s t n o s t p r o k v a š e n í j e d a l š í m s t a n o v i š t ě m z p r a c o v á n í h r o z n ů . Z d e se v y l i s o v a n á 
t e k u t i n a n e c h á k v a s i t v o b j e m n ý c h n á d o b á c h a d o c h á z í k ř í z e n é f e r m e n t a c i . 

M í s t n o s t s n á d r ž e m i s l o u ž í k u c h o v á v á n í a z r á n í v í n a . V ý š k a s a m o t n ý c h 
n e r e z o v ý c h n á d r ž í b y l a s t ě ž e j n í m f a k t o r e m p ř i n á v r h u svět lé v ý š k y v ý r o b n í c h 
p r o s t o r ů , j e l i k o ž dosahuj í a ž t ř í m e t r ů . 

S k l a d h o t o v ý c h v ý r o b k ů s l o u ž í k u c h o v á v á n í j i ž n a l a h v o v a n é h o v í n a v n e r e z o v ý c h 
k o š í c h s r o z m ě r y k l a s i c k é p a l e t y a j s o u s t o h o v a t e l n é . 

S k l e p b a r r i q u c j e r o z š í ř e n í m m í s t n o s t i s n á d r ž e m i . Z d e v í n o d o z r á v á v d u b o v ý c h 
s u d e c h a z í s k á v á t a k neobyčejně a t r a k t i v n í d ř e v ě n é tóny. 

E x p e d i c e s l o u ž í j a k o p r o s t o r p r o m a n i p u l a c i s l á h v e m i , j e j i c h e t i k e t o v á n í , b a l e n í 
a p ř í p r a v u n a e x p o r t . S a m o t n é l a h v o v á n í p r o b í h á m i m o t y t o p r o s t o r y . M o b i l n í 
l a h v o v a c í l i n k a j e Č í m d á l častě j i v í t a n o u a l t e r n a t i v o u , j e l i k o ž to p r o s a m o t n é 
v i n a ř e p ř e d s t a v u j e ú s p o r u č a s u a p r o s t o r u . 

P r o d e j n a p a k p ř e d s t a v u j e p r o s t o r m a l é v i n á r n y , k d e n á v š t ě v n í c i m o h o u o c h u t n a t 
v í n a z d o m á c í p r o d u k c e a posedět zde s p o u t a v ý m v ý h l e d e m n a v i n o h r a d . 

D e g u s t a č n í m í s t n o s t je r o z š í ř e n í m v i n á r n y / p r o d e j n y . S l o u ž í p r o s o u k r o m é a k c e a 
n a b í z í m o ž n o s t ř í z e n é degustace p r o m e n š í s k u p i n k y . 

T e c h n i c k á m í s t n o s t z a h r n u j e s y s t é m v z d u c h o t e c h n i k y celého o b j e k t u , p ř i č e m ž 
p r o s t o r y p r o k v a š e n í a z r á n í v í n a j s o u navíc nuceně o d s á v á n y n a d ú r o v n í p o d l a h y , 
j e l i k o ž se z d e p ř i z p r a c o v á n í v í n a uvolňuje v y s o k é m n o ž s t v í n e b e z p e č n ý c h p l y n ů . 
Je zde dá le u m í s t ě n o tepelné č e r p a d l o v k o m b i n a c i s a k u m u l a č n í n á d r ž í n a 
c h l a d i v o . 

R e t e n č n í n á d r ž n a d e š ť o v o u v o d u je u m í s t ě n a m i m o objekt a s l o u ž í p r o a k u m u l a c i 
s r á ž k o v ý c h v o d , k teré zde b ě h e m s u c h ý c h l e t n í c h m ě s í c ů př i jdou k u ž i t k u . M ů ž e 
zde b ý t z á r o v e ň a k u m u l o v á n a v o d a z p r o v o z u v ý r o b y . 

schéma 11: 
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vizualizace 3: 
pohled do degustačního prostoru, který 
přímo navazuje na prodejnu 



vizualizace 4-5; 
pohled do výrobních prostorů, konkrétně do 
místnosti s nádržemi a barikového sklepa 





+2,800 
l .NP-Podhled 

+0,000 
l.NP 

Ř e z B - B ' 

D e t a i l 1:20 

S 3 - s k l a d b a p o d l a h y n a t e r é n u v o b y t n é m p r o s t o r u 

- E K O W O O D R U S T I C A L , laminátová podlaha s H D F jádrem 
-ISOBOARD, vyrovnávací kročcjová izolace, desky z dřevěných vláken 
- D E K S E P A R , separační fóhe z polyetylénu 
-roznášecí podlahová mazanina s cementovým pojivem 
- D E K P E R I M E T E R P V - N R 75, instalační systémová deska pro 

podlahové topení + potrubí podlahového vytápění + k a r i síť K H 20 
- E P S 150, tepelnoizolační desky z pěnového polystyrenu 
- F E R M A C E L L , vyrovnávací podsyp z pórobetónového granulátu 
- G L A S T E K 40 SPECIÁL MINERÁL, S B S modifikovaný asfaltový pás 
- D E K P R I M E R , asfaltová přípravná emulze 
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schéma iz: 
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Závěr 

H l a v n í m y š l e n k o u p r o j e k t u b y l o v y t v o ř i t n á v r h m o d e r n í h o v i n a ř s k é h o objektu 
p ř í m o ve v i n i c i , c o ž j e a s i s e n k a ž d é h o v i n a ř e . V i n a ř s t v í n a v e n k o v ě m a j í čas to 
v ý r o b u , s k l a d o v á n í a prodej v í n a r o z d ě l e n do někol ika objektů p o celé v e s n i c i a 
propojení v š e c h těchto f u n k c í j e č a s t o č a s o v ě i v z d á l e n o s t n ě n á r o č n é . P r o t o je 
a k u m u l a c e v š e c h p r o v o z ů p o d j e d n o u s t ř e c h o u nej v ý h o d n ě j š í m ř e š e n í m . Jedná 
se v š a k o n á v r h o b j e k t u v i n a ř s t v í r o d i n n é h o c h a r a k t e r u , t u d í ž t o m u m u s e l a 
o d p o v í d a t v e l i k o s t , r o z l o h a a s a m o t n é m a t e r i á l o v é p r o v e d e n í o b j e k t u . V y t v o ř e n í 
doplňkové č á s t i p r o b y d l e n í , j e p a k dle m é h o n á z o r u i d e á l n í d o p l n ě n í p r o v o z u 
v i n a ř s t v í , či r o z š í ř e n í s a m o t n é n a b í d k y p r o n á v š t ě v n í k y . H l a v n í objekt v i n a ř s t v í 
m ů ž e b e z p r o b l é m u f u n g o v a t s á m o sobě, o s t a t n í p r o s t o r y j s o u čistě m o ž n o u 
n á v a z n o s t í a r o z š í ř e n í m f u n k c í . 

S a m o t n é t é m a m é h o d i p l o m o v é h o p r o j e k t u p r o m ě b y l o v e l i c e důleži té , j e l i k o ž 
j s e m s i d a l a z a c í l , a b y to , co v y t v o ř í m , n e m ě l o s m y s l j e n p r o m ě s a m o t n o u , ale 
i p r o m é nejb l ižš í . N á v r h v i n a ř s t v í p r o m o u r o d i n u , b y l tedy s k o r o p ř i r o z e n ý m 
z a k o n č e n í m m é h o s t u d i a n a f a k u l t ě a r c h i t e k t u r y . 
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